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﷽ 
ا ي�  م� لْد� �د�م� ك� ي�د� و� �� س� م� ع�� لا� الس� لوٰة� و� ا ه�و� ا�هْل�! و� الص� م� مْد� # ك� % ا�لْح� � ص� �ا�نْ '& ي�رْٰ+* ب ع�ل�يْ!�  �� ح�ب& و�  
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 ۙ ازًا ﴿ ينۡ� م�ف� 
�ق ت� � ل
لْم� ن� 
  ﴾۳۱ا
  Undoubtedly, for the God fearing is the place of triumph.   

  

  ۙ ق� و� ا�عْنٰبًا ﴿ 
آ  د�   ﴾۳۲ح�
  Gardens and grapes.   

  

  ۙ اباً ﴿ ب� ا�ترْ� 
اع � ك�و�   ﴾۳۳و�
  And rising breasted maidens of equal age.   

  

  ؕ اقاً ﴿ ه� 
سًا د
ۡ
ا � ك�   ﴾ ۳۴و�

  And overflowing cups.   

  

باً ﴿ � لا� ك
ذ�ٰ ا ل�غْوًا و� ع�وۡن� ف
يۡه� �سْم� ; ۳۵لا� 9 <﴾  
  Therein they will hear neither idle talk nor lying.   

  

 ۙ اباً ﴿ س� 
آءً ح ط� ب�
ك� ع� � نۡ ر� 
آءً م� ز�   ﴾ ۳۶ج�
  A recompense from your Lord, a bestowing sufficient.   

 

Tafsir al-Kabeer                                 ./التفس/. ا2كب 

ون�  لا�  ع� سْم� �ي7ا '� لا  ل�غْواً  ف اباً  و� �ذ�   (35) ك

�ی  لا�  أ�یْ  �� ل�غْوٌ  ب�Aْن��7مْ  ي�جْر C  �ْا2ْك�أس *�Fا، ال� �7� �ون ب �Iْ�'  ك�� ذ�ل �ن�  و� اب�  أ�Nلْ�  لأ� � �Iال �� C ا نيْ�  الد&

�ل�م�ون�  P ، ي�ت� �الْب�اط�ل� أ�Nلْ�  ب �ذ�ا الْج�ن�ة�  و� �وا إ ب � �T   ْل�م  .ْ� / غ� ل�مْ  ع�قْل��7مْ، ي�ت� �ل�م�وا و� P ٍ  ي�ت� �ل�غْو   ب
And overflowing cups.  Therein they will hear neither idle talk nor 

lying…  

There will be no foul talk between them during their drinks which they 

will drink, and that is because the drinkers of the world tend to talk 
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nonsense whereas when the people of paradise drink, their psyche 

does not get altered and they do not use foul language.  

 

Tafsir al-Kabeer (Mafateeh al-Ghaib) of Imam Fakhruddin Muhammad ibn 

Umar al-Raazi al-Shafe’i � D. 606 A.H. 

 

Tafsir al-Jalalain                                                        W/فس/. الجلالX 

�ن� { �/�W  إ ق �لْم�ت� ازًا ل ف� �ان } م� P وْز  م� �� ف� C  الْج�ن�ة  
Truly for Allah-fearing there will be a triumph, a place of triumph, in 

Paradise: 

 

�ق{ Òا �/W }ح�د� ات أ�عْن�اباً{ _�س� �b ع�طْف }و� ازًا  ع�� ف�   م�
Gardens, orchards, and vineyards  

 

�ب{ اع و� ك� ار�ی }و� و� �b }أ�تْر�اباً { ج� نe  ع�� �د  س� اح     و�
And buxom maidens, of equal age 

 

أسًْا{ ك� ��Nاقًا و� مْرًا }د �ئ�ة   خ� ال ا  م� �7eال ح� �� م� C ة و� ور� ال س� �ت� ار الْق أ�ن�7ْ مْر  م�نْ  و�   خ�
And a brimming cup, wine filling the vessels in which it is in; in Surah 

al-Qital [it is said], and rivers of wine [47:15]. 

 

ون�  لا� { ع� سْم� ا '� �ي�7 �نْد  الْج�ن�ة أ�یْ  }ف ب ع ْ �T مْر غ�/ْ.�Nا الْخ� ال م�نْ  و�  م�نْ  ب�اط�لاً  }ل�غْوًا{ الأْ�حْو�

وْل لا� { الْق� اباً و� �ذ� ف�  }ك �لا� �خ ا ب ع  م� �� '�ق� C نيْ�ا �نْد  الد& ب ع ْ �T مْر   الْخ�
They will not hear in it, that is, [in] Paradise, when they drink wine and 

in other situations, any vain talk, any words of falsehood, or lies, 

between one another, in contrast to what happens in this world 

when wine is consumed, 
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ز�اء{ بeك  م�نْ  ج� ز�ا�Nمْ  أ�یْ  }ر� �ك�  االله  ج� ل �ذ� ز�اء ب اباً{ ج� �س� اءح �/ً.ا  أ�یْ  }ع�ط� ث     ك�
[this will be] a reward from your Lord, in other words, Allah Almighty 

has rewarded them with this reward as, a gift, that is sufficing, [that 

is] abundant  

 
Tafsir al-Jalalain of Imam Jalaaluddin Muhammad ibn Ahmad al-Mahalli al-

Shafe’i � D. 864 A.H. and Imam Jalaaluddin Abd al-Rahman ibn Abi Bakr 

al-Suyooti al-Shafe’i � D. 911 A.H. 


